
JUDE 1 i JUDE 1

Jude Saadanii Kaarita
Diꞌoraz kaarita dauaꞌo
Diꞌoraz kaarita Jude saadanii mishidainao Je-

sus Christ atiꞌo. Ukakinaowan ĩdyaun mariidin-
auzonao tiichaanao kakinaori ai, oo panaꞌitiꞌo
ĩtominapa-kidanii kida ai. Ukowaadanmishidainao
ati, wuruꞌu mariidinauzonao tiichaanao, aonaa
baudaꞌapamani ĩtominapa-kidan panaꞌitiꞌo parada-
karu Jesus Christ dauꞌan, mazan ĩtominapa-kidan
naa pidannao mashaapaꞌo niꞌi naa oii. Ĩnao aiaꞌo
kapamPeter kakinaowanuzmishidainao itamau-
tan pasaadanii idaꞌa.
Jude kowaadan kapam daꞌaꞌa pakaaritan

idaꞌa naꞌapam nii Tominkaru patakaꞌutan
naꞌiki umainaabatan tikazi idi wuruꞌu
mariidinauzonaouz tiichaanao, naꞌapa
umainaabatan kawan oiainao kotuaꞌa naa,
saadauzo-kariwaiz Tominkaru paradan
kowaadan kawan.
Kaarita buutinpan kida
Sakadin-kinai 1-2
Mariidinauzo tiichaanao dauꞌanaꞌo 3-16
Mishi kizi maꞌozakamishidapa-karu 17-23
Tominkaru umanawunun konaukii-kida-kao
24-25

1 Diꞌoraz kaarita õgaru Jude saadanii. Jesus
Christ poitoru wuruꞌu õgaruz naꞌiki James in-
awuzu õgaru.
Õsaadan diꞌoraz kaarita ipai pidannao

atiꞌo, waDaru Tominkaru dapadaniinaouz,
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mashaapaꞌo nii pakamarainapanun idaꞌa, naꞌiki
Jesus Christ taapaniinaouz kaiman.

2Marii powaꞌa zii kamunan-karu, kaiman-karu
nyukunui ii, naꞌiki kamarainpan-karu naꞌanunao
idaꞌa.

Mariidapaꞌo
patominapa-kidan pidannao

3 Õmarainapanii õmin-mishidannao, tuukiaꞌo daꞌi
õsaadaꞌazon õkaaritan uꞌati, tawuru dauꞌanaꞌa
kazannaatin-karuz oiaꞌo ai, baokopaꞌoraz
wamishidapauzon. Mazan aizii õsaadan nii
õmaꞌozakada-kinaa nii unao, maꞌozaka kizi
ukazannaatapanwuruꞌuumishidapanuz,mishiꞌo
kuwai Tominkaru taaniaz naa papidannao
ati. Karikaonanuꞌo nii unaꞌan, aonaa turuu
upanaꞌada-kao. 4 Õkian kaikapaꞌa, ushaꞌapanum
kauꞌankainaꞌaoiainaopidannao zaamatinanubii
iti, aonaꞌo ĩaitapa-kao. Ĩnao panaꞌadaꞌo kaimanaꞌo
kuwai Tominkaru kamunanun dauaꞌoraz.
Ĩpanaꞌadan wuruꞌu parada-karuz kaimanaꞌazoo
ĩshaꞌapaapan oiaꞌo, kakibaꞌazonnaa kidaꞌo, naꞌiki
ipai aimaakan dikauda kidaꞌo ushaꞌapaapa-
kao. Naꞌiki aonaꞌa naa ĩnyukunuu-atin Jesus
Christ, baudaꞌapaꞌoraz naꞌiki umanawunuꞌoraz
wanaobanaa. Mazan naꞌapainao pidannao
patakaꞌuta-kinao niꞌo dauꞌanaꞌo, tawuruꞌu
saadauzo-kariwaiz kotuaꞌa naa, Tominkaru
paradan idaꞌa.

5 Õkakuwaapaꞌazon uꞌati uaitapan puꞌaꞌa naa
padamata kidaz, õaipan idiꞌo unyukunuitapan
uruu wanaobanaa kazannaataꞌoraz papidanan-
nao Israelitenao Egypt iki. Mazan udaunaꞌan,
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umainaabata ipai mamishida-kainao pidannao
ĩbii iki. 6 Naꞌiki unyukunuitapa, naꞌapam pabiꞌi
kida angelnao, aonaa ĩnaꞌian wuru diꞌiaꞌa
Tominkaru taaniaz kaimanaꞌo ĩwiizi nii naꞌiki
ĩkaudinkiz nii, mazan ĩmarinaꞌatan kaimanaꞌo
pamashaapa-kizi. Ĩnao kainaꞌaꞌa naa Tominkaru
taapan marutaꞌo kaꞌazo ii chaintinapa, atii
oiainao patakaꞌuta-kao kamoon kaawan diꞌiti.
7 Unyukunuitapa kizi kapam, Sodom naꞌiki
Gomorrah,* naꞌiki ĩdazaba an kidaꞌo wiizai, naꞌii
pidannao kiaapaakauzon madoronaa-daun,
naꞌiki daonaioranao kiaapaakan paꞌatiaaka
kida. Uruu dikin ii Tominkaru mainaabatan
wuruꞌu donoi pakawaodan idaꞌan kidaz.
Aimaakan shaꞌapanuz kaikapa, ukainaabatan
kainaꞌaꞌo tikazi karikaonanuꞌo unaꞌan, pidannao
shaꞌapaapainao oii kidaꞌo patakaꞌuta-kizinao niꞌo.

8 Naꞌapa kidaꞌo idaꞌan pidannao patakaꞌuan
pananaa, zaamatinainaouz unao bii iti,
ĩmishida naꞌapam pazandaꞌawun iaꞌo patukapan
karikaonan. Uruu idiꞌo tuukii ĩdikintapan
Tominkaru paradan, naꞌiki ĩparadan dikauda
aokazi iainao umanawunuinao dauꞌan. 9 Upuꞌu
zii angel Michael, umanawunuꞌoraz baꞌorainao
angelnao biiꞌi, aonaa naꞌapam ukian Satan ati,
aonaa udakoopanuzu, ukadakowaakan dono
utuma Moses nanaa dauꞌan. Mazan ukian Satan
ati, “Õnaobanaꞌo nii paꞌan kashadakowau pugaru.”

10 Aizii wuruꞌu pidannaouz, ĩdakoapa zii
pamaaitapakanii aimaakan kida. Ĩnao
naꞌapaꞌo wuniinao maaitapinkan kawan,
* 1:7 Sodom naꞌiki Gomorrah: Putukapa kaarita tokon ii
Parada-karuMashaꞌapannaada-kinao diꞌii.



JUDE 11 iv JUDE 13

shaꞌapatinaꞌoraz panyukunuu aipan kawanaꞌati
karikaonan. Ukauꞌan ĩshaꞌapatan oii kidaꞌo
aimaakan panyukunuu aipan kawanaꞌati,
naꞌiki ĩshaꞌapatanii kidaz, uruꞌo nii wuruꞌu
patakaꞌuta-kidaꞌo niꞌoraz ĩdyaun. 11 Kashaꞌoraꞌo
nii manawun ĩbaiainpan! Ĩdaꞌanan idi Cain kaduz,
Cain zowiauzoz paꞌinawuzu.† Naꞌapa ĩnaoBalaam
kawan, tuukii manawun ĩaipan puraata, uruu idi
ĩshaꞌapatan panaꞌitiꞌo aimaakan.‡ Naꞌiki Korah
kawanuꞌo ĩkashadamikin, naꞌapaꞌo nii uruu kawan
ĩmainaabata-kao pakashadamikin idi.§

12 Aizii ubaokopainpauzon dono uaroapa-
kizi ii, kakibaꞌazonnaꞌo nii ĩaroopan dono
utuma, ĩtuzapan naꞌiki mabaaꞌazoo ĩshaꞌapatan
oii kidaꞌo ubii ii. Ĩnao ĩaipan aimaakan soo
paꞌati karikaonan. Ĩnao naꞌapaꞌo wunu waꞌatin
kawanuꞌo marutaꞌoraz utominaꞌakan, mazan
aonaa ukaawan uzabiaꞌazon amazada aradan,
mazan sawataꞌakaꞌoraz udobatapan ishaꞌiz nii
awaru mainaabataꞌakan idiz. Ĩnao naꞌapaꞌo
dizoo-karu kadunaa kida kawan makaaka-
kaꞌoraz, baꞌoran dizoo-karu kadunaa kida
kaakapaan dono. Mawakaꞌo manawun rokoda-
kariwai paꞌishitabaꞌu tuma kawanuꞌo ĩdyaun.
13 Ĩnao naꞌapa paran iaꞌo wunu kaparanun
kichanaꞌiki-kian kawan, ĩbozoodapan kaniribaꞌo
kakibaꞌazonnaa kidaꞌo pashaꞌapaapanii. Ĩnao
naꞌapa zikainpaꞌo wizinao kawan, aonaꞌoraz
turuu pidan aitapan pakainaabatan naꞌitim
pamakon ĩꞌidaꞌan. Uruu idi kainaꞌaꞌa naa ĩwiizi
† 1:11 Genesis4:3-8 ‡ 1:11 Numbers22:1-35 § 1:11 Numbers
16:1-35
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nii taapa-kao, uruumarutaꞌorazmanawun, naꞌiki
karikaonanuꞌo nii ĩnaꞌian.

14 Kotuaꞌa naa Enoch kowaadan aimaakan
shaꞌapaꞌo nii dauꞌu ĩdauꞌan. Wuruꞌu Enoch, 7
udokozu-daunnao Adam diꞌikiꞌo. Uruu Enoch
kiauzoz:
“Utukapa! Naobanai waꞌatin iribaꞌo

paꞌangelinnao tuma.
15Uwaꞌatin uwidauaꞌanan naa ipai pidannao.
Upatakaꞌutaꞌanan ipai pidannao dikintapainaouz

Tominkaru,
ĩmashaapan idi oii,
naꞌiki ĩdakoopan idi Tominkaru dikaudaꞌo
idaꞌan.”

16 Ĩnao pidannao, ĩnaudapa paparada-
paradaapan panyukunuu oian idi, naꞌiki
ĩparadan oii baꞌorainao dauꞌan. Ĩmashaapan naa
panyukunuu aipan kawanaꞌatiꞌi naa, oipaꞌa
naa. Ĩnao pidannao, umanawun nii ĩkakuwaapan
padauꞌan. Ĩparadan konaunam, ĩkaiman-dakoinpan
pidannao ati, ĩaipan idi paꞌatiꞌi karikaonan
kaiman-karu.

Jude kakinaowan pasaada-kizinao pakaaritan
17 Õmarainapaniinao! Aonaa

umanyukunuutaꞌanaꞌa wanaobanaa Jesus
Christ apostlennao kowaadauzonii, diinaꞌitiꞌo
nii ushaꞌapanuꞌu. 18 Ĩkian unao ati, “Diinaꞌitiꞌi
amazada katokon-tinaꞌanan diꞌiti, kainaꞌaꞌo
nii pidannao dakoopaꞌo nii Tominkaru naꞌiki
upidanannao. Ĩnao pidannao, shaꞌapaapaꞌo
oiaꞌo panyukunuu naꞌakan kawanaꞌati paugaru.”
19 Naꞌapaꞌo pidannao tomaꞌoraz buutaaka-karu
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unao biiꞌi. Ĩshaꞌapaapan aimaakan panyukunuu
naꞌakan kawanaꞌatiꞌo paugaru karikaonan, naꞌiki
aonaa Tominkaru Doronaa nii ĩꞌidaꞌa.

20 Mazan unao õmarainapaniinao, marii
karikaonan umashaapan umaꞌozakadaaka,
powaꞌa zii umaꞌozakada umishidapan kakinaorii
kida, Tominkaru diꞌikiꞌoraz. Utoriinpauzo
Kaimanaꞌo Doronaa kaminkaꞌutan idaꞌan unao.
21UmashaapaꞌanaaTominkarukamarainapanun
idaꞌa, uzaudapatinan puꞌaꞌa naa wanaobanaa
Jesus Christ kamunanuꞌunan, pataan idaꞌan
uꞌati karikaonanuꞌo kakupa-karu. 22 Ukamunan-
kida naꞌiki umaꞌozakada umin-mishidannao,
aonaꞌoraz naa ĩaitapanaatannaꞌiaꞌorampamishida.
23 Naꞌiki ukazannaata kapam baꞌorainao,
ukazatan idaꞌan ĩdyaun ĩnaꞌaka-kao ai tikazi diꞌiti.
Naꞌiki baꞌorainao, ukamunan-kida ĩdyaun, mazan
uzaudin ĩkaduz ai, aonaa kizi ukaiwadan ĩkamichan
kaduz, kaniribaꞌoraz naa ĩꞌoian idi.

Jude konaukii-kidan Tominkaru
umanawunun

24 Uruu Tominkaru kaꞌiitaꞌoraz pataapan unao
uwaotan ai oiaꞌo diꞌiti, naꞌiki uruu kadishita-
kidaꞌo niꞌoraz unao kaimanaꞌo pidannao
nii, naꞌiki konaukiainao nii, umanawunuꞌo
pakonaunaman kanaapu ati. 25Wakonaukii-kida
uruu, soo uruu baudaꞌapa mishiꞌo Tominkaru,
uruuwazannaa, waNaobanaa Jesus Christ idaꞌan.
Soo baudaꞌapa uruu idaꞌa konaunama-karu,
umanawun-karu, maꞌozaka-karu, naꞌiki udaruꞌo
naobanai-tinapa-karu, kotuaꞌa naa amazada
sakadinan iki, kai, naꞌiki karikaonan. Amen.
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